
POCKET PROTECTOR HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL POCKET
PROTECTOR KIMBER SOLO 9MM-BLACK

The Pocket Protector™ holster is designed for front pocket carry in pants or a
jacket. The Pocket Protector keeps the firearm in the same general position so
you can quickly locate the grip when you need to draw, conceals the shape of
the gun so that its outline is not printed through the pants, and allows one-
handed release of gun from both pocket and holster. Reinforcements at the
holster mouth and beneath the trigger guard keep the holster stiff enough to
allow a smooth draw and easy return to the holster, while also maintaining
enough rigidity to prevent “printing” and shifting of the handgun. The holster’s
hooked shape – at the base of the handgun’s trigger guard – is designed to
catch on the pocket so that, with practice (using an unloaded firearm) and
while using the proper pants, you can draw the firearm while the holster
remains in your pocket or falls away. The Pocket Protector is ambidextrous
and constructed of premium Center Cut Steerhide™. The holster should
always be removed from the pocket when holstering the handgun.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL POCKET PROTECTOR KIMBER SOLO 9MM-BLACK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021389
Mfr. No.: PRO634B
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Kimber
Material: Leather
Model: Solo
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 601299079014

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Pocket Protector
Holster
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Pocket Protector™ Holster von Galco International entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Nutzungshinweise und Entsorgungsrichtlinien, um eine
sichere und effektive Verwendung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lese diesen Leitfaden sorgfältig durch,
bevor du das Holster verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen wäre.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster steckst.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung und Beschädigungen. Ersetze es, wenn Schäden
festgestellt werden.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass deine Feuerwaffe jederzeit ordnungsgemäß verdeckt
ist.
Halte dich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und Verbergens von
Feuerwaffen.
Versuche nicht, deine Feuerwaffe aus dem Holster zu ziehen, während du sitzt oder in einem engen Raum
bist, wo die Bewegungsfreiheit eingeschränkt sein könnte.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Der Pocket Protector ist für das Tragen in der vorderen Hosentasche konzipiert. Stelle sicher, dass deine
Hosen oder Jackentaschen für diese Art des Tragens geeignet sind.
Übe das Ziehen deiner Feuerwaffe mit einer ungeladenen Waffe, um dich mit der Bewegung vertraut zu
machen und eine sichere Handhabung zu gewährleisten.
Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, bevor du deine Handfeuerwaffe darin verstaut.
Vermeide die Verwendung des Holsters mit Hosen, die zu eng sind oder aus Materialien bestehen, die das
reibungslose Ziehen der Feuerwaffe behindern könnten.
Stelle sicher, dass das Holster richtig in deiner Tasche positioniert ist, damit es sich während der
Bewegung nicht verschiebt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Überprüfe, dass das Holster sauber und frei von Hindernissen ist.

Einsetzen der Feuerwaffe:2.

Öffne das Holster und stecke die Feuerwaffe vorsichtig hinein, wobei du darauf achtest, dass sie
fest sitzt.
Achte darauf, dass der Abzugsbügel ordnungsgemäß vom Holster abgedeckt ist.

Positionierung des Holsters:3.

Lege das Holster in deine vordere Hosentasche, sodass der Griff leicht erreichbar ist.
Passe die Position bei Bedarf an, um Komfort und Zugänglichkeit zu gewährleisten.



Ziehen der Feuerwaffe:4.

Mit etwas Übung wirst du lernen, die Feuerwaffe zu ziehen, während das Holster in deiner Tasche
bleibt.
Wenn das Holster an der Tasche hängen bleibt, denke daran, die Kontrolle über die Feuerwaffe
während des Ziehens zu behalten.

Holstern der Feuerwaffe:5.

Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, bevor du die Feuerwaffe holsterst.
Setze die Feuerwaffe in das Holster ein und stelle sicher, dass sie sicher und richtig positioniert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Textilabfälle.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise
entsorgt wird, die unbefugten Zugriff verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum Pocket Protector™ Holster wende dich bitte an die Kontaktinformationen, die dir von deinem
Einzelhändler oder Hersteller zur Verfügung gestellt wurden. Stelle sicher, dass du dich an einen Vertreter
wendest, der dir bei Sicherheitsanfragen und Produktunterstützung helfen kann.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines Pocket Protector™
Holsters gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit
Feuerwaffen priorisierst.



Pocket Protector Holster Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Pocket Protector™ Holster by Galco International. This guide provides essential
safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure safe and effective use of your holster.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace it if any damage is found.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is properly concealed at all times.
Follow local laws and regulations regarding firearm carry and concealment.
Do not attempt to draw your firearm from the holster while seated or in a confined space where
movement may be restricted.

Specific Safety Precautions for Use
The Pocket Protector is designed for front pocket carry. Ensure that your pants or jacket pockets are
suitable for this type of carry.
Practice drawing your firearm with an unloaded weapon to familiarize yourself with the motion and to
ensure safe handling.
Always remove the holster from your pocket when holstering your handgun to prevent accidental
discharge.
Avoid using the holster with pants that are too tight or made of materials that may impede the smooth
draw of the firearm.
Ensure that the holster is properly positioned in your pocket so that it does not shift during movement.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Verify that the holster is clean and free from any obstructions.

Inserting the Firearm:2.

Open the holster and gently insert the firearm, ensuring that it fits snugly.
Make sure the trigger guard is properly covered by the holster.

Positioning the Holster:3.

Place the holster in your front pocket, ensuring that the grip is easily accessible.
Adjust the position as necessary to ensure comfort and accessibility.

Drawing the Firearm:4.

With practice, you will learn to draw the firearm while the holster remains in your pocket.
If the holster catches on the pocket, remember to maintain control of the firearm during the draw.

Holstering the Firearm:5.



Always remove the holster from your pocket before holstering the firearm.
Insert the firearm into the holster, ensuring that it is secure and properly positioned.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations regarding leather and textile waste.
If the holster is damaged or no longer in use, ensure that it is disposed of in a manner that prevents
unauthorized access.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Pocket Protector™ Holster, please refer to the contact information provided by
your retailer or manufacturer. Ensure you reach out to a representative who can assist you with safety inquiries
and product support.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Pocket Protector™ Holster.
Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.



Instrucciones de Seguridad para el Holster Pocket
Protector
Introducción
Gracias por elegir el Holster Pocket Protector™ de Galco International. Esta guía proporciona información
esencial sobre seguridad, instrucciones de uso y pautas de eliminación para garantizar un uso seguro y efectivo
de tu holster. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de insertarla en el holster.
Mantén el holster fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el holster en busca de desgaste. Reemplázalo si encuentras algún daño.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que tu arma esté debidamente oculta en todo momento.
Cumple con las leyes y regulaciones locales sobre el porte y la ocultación de armas de fuego.
No intentes desenfundar tu arma del holster mientras estás sentado o en un espacio confinado donde el
movimiento pueda estar restringido.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El Pocket Protector está diseñado para llevarse en el bolsillo delantero. Asegúrate de que los bolsillos de
tus pantalones o chaquetas sean adecuados para este tipo de transporte.
Practica desenfundar tu arma con una pistola descargada para familiarizarte con el movimiento y
garantizar un manejo seguro.
Siempre retira el holster de tu bolsillo al guardar tu pistola para prevenir descargas accidentales.
Evita usar el holster con pantalones que estén demasiado ajustados o hechos de materiales que puedan
dificultar el desenfunde suave del arma.
Asegúrate de que el holster esté correctamente posicionado en tu bolsillo para que no se desplace
durante el movimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Verifica que el holster esté limpio y libre de obstrucciones.

Insertar el Arma:2.

Abre el holster e inserta suavemente el arma, asegurándote de que encaje de manera ajustada.
Asegúrate de que el guardamonte esté debidamente cubierto por el holster.

Posicionar el Holster:3.

Coloca el holster en tu bolsillo delantero, asegurándote de que la empuñadura sea fácilmente
accesible.
Ajusta la posición según sea necesario para garantizar comodidad y accesibilidad.

Desenfundar el Arma:4.

Con práctica, aprenderás a desenfundar el arma mientras el holster permanece en tu bolsillo.



Si el holster se engancha en el bolsillo, recuerda mantener el control del arma durante el
desenfunde.

Holster el Arma:5.

Siempre retira el holster de tu bolsillo antes de volver a colocar el arma.
Inserta el arma en el holster, asegurándote de que esté segura y correctamente posicionada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el holster de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de cuero y textiles.
Si el holster está dañado o ya no se usa, asegúrate de desecharlo de una manera que prevenga el acceso
no autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con el Holster Pocket Protector™, por favor consulta la información de
contacto proporcionada por tu minorista o fabricante. Asegúrate de ponerte en contacto con un representante
que pueda ayudarte con consultas de seguridad y soporte del producto.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Holster Pocket Protector™. Gracias
por priorizar la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.



Instructions de Sécurité pour le Holster Pocket
Protector
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Pocket Protector™ de Galco International. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité, des instructions d'utilisation et des directives d'élimination pour garantir une
utilisation sûre et efficace de votre holster. Veuillez lire ce guide attentivement avant de l'utiliser.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter l'usure. Remplacezle si des dommages sont constatés.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que votre arme est correctement dissimulée à
tout moment.
Suivez les lois et règlements locaux concernant le port et la dissimulation d'armes à feu.
Ne tentez pas de tirer votre arme du holster en étant assis ou dans un espace confiné où les
mouvements peuvent être restreints.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le Pocket Protector est conçu pour être porté dans la poche avant. Assurezvous que vos poches de
pantalon ou de veste sont adaptées à ce type de transport.
Entraînezvous à tirer votre arme avec une arme déchargée pour vous familiariser avec le mouvement et
garantir une manipulation sécurisée.
Retirez toujours le holster de votre poche lorsque vous holstrez votre arme de poing pour éviter un tir
accidentel.
Évitez d'utiliser le holster avec des pantalons trop serrés ou fabriqués dans des matériaux qui pourraient
entraver le tirage fluide de l'arme.
Assurezvous que le holster est correctement positionné dans votre poche afin qu'il ne se déplace pas
pendant vos mouvements.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Vérifiez que le holster est propre et exempt d'obstructions.

Insertion de l'Arme :2.

Ouvrez le holster et insérez doucement l'arme, en vous assurant qu'elle s'adapte bien.
Assurezvous que le pontet est correctement couvert par le holster.

Positionnement du Holster :3.

Placez le holster dans votre poche avant, en vous assurant que la poignée est facilement
accessible.
Ajustez la position si nécessaire pour garantir confort et accessibilité.

Tirage de l'Arme :4.



Avec de la pratique, vous apprendrez à tirer l'arme tout en gardant le holster dans votre poche.
Si le holster accroche dans la poche, rappelezvous de maintenir le contrôle de l'arme pendant le
tirage.

Holstrez l'Arme :5.

Retirez toujours le holster de votre poche avant de holster l'arme.
Insérez l'arme dans le holster, en vous assurant qu'elle est sécurisée et correctement positionnée.

Instructions d'Élimination
Éliminez le holster conformément aux réglementations locales concernant les déchets en cuir et en
textile.
Si le holster est endommagé ou n'est plus utilisé, assurezvous qu'il est éliminé de manière à prévenir tout
accès non autorisé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant le holster Pocket Protector™, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies par votre détaillant ou fabricant. Assurezvous de contacter un représentant qui peut vous aider avec
des questions de sécurité et de support produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre holster Pocket Protector™.
Merci de prioriser la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per la Fondina Pocket
Protector
Introduzione
Grazie per aver scelto la fondina Pocket Protector™ di Galco International. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e linee guida per lo smaltimento per garantire un uso sicuro ed
efficace della tua fondina. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Tieni la fondina fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la fondina per usura e danni. Sostituiscila se trovi segni di danneggiamento.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che la tua arma sia sempre ben nascosta.
Segui le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e la custodia delle armi.
Non tentare di estrarre la tua arma dalla fondina mentre sei seduto o in uno spazio ristretto dove i
movimenti possono essere limitati.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
La Pocket Protector è progettata per il trasporto nella tasca anteriore. Assicurati che le tasche dei tuoi
pantaloni o giacche siano adatte per questo tipo di trasporto.
Esercitati a estrarre la tua arma con un'arma scarica per familiarizzare con il movimento e garantire una
manipolazione sicura.
Rimuovi sempre la fondina dalla tasca quando riponi la tua pistola per prevenire scariche accidentali.
Evita di usare la fondina con pantaloni troppo stretti o realizzati con materiali che potrebbero ostacolare
l'estrazione fluida dell'arma.
Assicurati che la fondina sia posizionata correttamente nella tasca in modo che non si sposti durante il
movimento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Verifica che la fondina sia pulita e priva di ostruzioni.

Inserimento dell'Arma:2.

Apri la fondina e inserisci delicatamente l'arma, assicurandoti che si adatti saldamente.
Assicurati che il grilletto sia coperto correttamente dalla fondina.

Posizionamento della Fondina:3.

Posiziona la fondina nella tasca anteriore, assicurandoti che il grip sia facilmente accessibile.
Regola la posizione se necessario per garantire comfort e accessibilità.

Estrazione dell'Arma:4.

Con la pratica, imparerai a estrarre l'arma mentre la fondina rimane nella tasca.
Se la fondina si impiglia nella tasca, ricorda di mantenere il controllo dell'arma durante



l'estrazione.

Riporre l'Arma nella Fondina:5.

Rimuovi sempre la fondina dalla tasca prima di riporre l'arma.
Inserisci l'arma nella fondina, assicurandoti che sia sicura e correttamente posizionata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti in pelle e tessuto.
Se la fondina è danneggiata o non più utilizzabile, assicurati di smaltirla in modo da prevenire accessi non
autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la fondina Pocket Protector™, ti invitiamo a fare riferimento alle informazioni
di contatto fornite dal tuo rivenditore o produttore. Assicurati di contattare un rappresentante che possa
assisterti con domande sulla sicurezza e supporto al prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua fondina Pocket Protector™.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla manipolazione responsabile delle armi.



Pocket Protector Holsterin Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin Pocket Protector™ holsterin. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa, käyttöohjeita ja hävittämisohjeita varmistaaksesi holsterisi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseesi kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen laittamista holsteriin.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen varalta. Vaihda se, jos vaurioita havaitaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että aseesi on aina asianmukaisesti peitetty.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen kantamista ja piilottamista.
Älä yritä vetää asetta holsterista istuessasi tai ahtaassa tilassa, jossa liikkuminen voi olla rajoitettua.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Pocket Protector on suunniteltu etutaskussa kantamista varten. Varmista, että housusi tai takki ovat
sopivia tätä kantotapaa varten.
Harjoittele aseen nostamista tyhjällä aseella, jotta opit liikkeen ja varmistat turvallisen käsittelyn.
Poista holsteri taskustasi aina, kun laitat asetta holsteriin, jotta vältät vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Vältä holsterin käyttöä housuilla, jotka ovat liian tiukat tai valmistettu materiaaleista, jotka voivat estää
aseen sujuvan nostamisen.
Varmista, että holsteri on oikein sijoitettu taskussasi, jotta se ei siirry liikkumisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Tarkista, että holsteri on puhdas ja vapaana esteistä.

Aseen Laittaminen:2.

Avaa holsteri ja laita ase varovasti sisään varmistaen, että se istuu tiukasti.
Varmista, että liipaisimen suojus on asianmukaisesti peitetty holsterilla.

Holsterin Sijoittaminen:3.

Aseta holsteri etutaskuusi varmistaen, että kahva on helposti saavutettavissa.
Säädä sijaintia tarvittaessa mukavuuden ja saavutettavuuden varmistamiseksi.

Aseen Nostaminen:4.

Harjoittelemalla opit nostamaan aseen samalla, kun holsteri pysyy taskussasi.
Jos holsteri tarttuu taskuun, muista pitää ase hallinnassa nostamisen aikana.

Aseen Holsteroiminen:5.

Poista holsteri aina taskustasi ennen kuin laitat aseen holsteriin.
Aseta ase holsteriin varmistaen, että se on turvallisesti ja oikein sijoitettu.



Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat nahka ja tekstiilijätettä.
Jos holsteri on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää
valtuuttamattoman pääsyn.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä Pocket Protector™ holsterista, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi tai valmistajaasi.
Varmista, että otat yhteyttä edustajaan, joka voi auttaa sinua turvallisuuskysymyksissä ja tuet asiassa.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Pocket Protector™ holsterisi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos,
että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisen aseen käsittelyn.



Pocket Protector Hölster Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Pocket Protector™ hölster från Galco International. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation, bruksanvisningar och avfallshanteringsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv
användning av ditt hölster. Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Se till att vapnet är oladdat innan du sätter in det i hölstret.
Håll hölstret utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hölstret för slitage. Byt ut det om någon skada upptäcks.
Var medveten om din omgivning och se till att ditt vapen alltid är korrekt dolt.
Följ lokala lagar och förordningar angående bärande och dölja vapen.
Försök inte att dra ditt vapen från hölstret medan du sitter eller i ett trångt utrymme där rörelse kan vara
begränsad.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Pocket Protector är designad för bärande i framfickan. Se till att dina byxor eller jackfickor är lämpliga för
denna typ av bärande.
Öva på att dra ditt vapen med ett oladdat vapen för att bekanta dig med rörelsen och säker hantering.
Ta alltid bort hölstret från fickan när du sätter i din pistol för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Undvik att använda hölstret med byxor som är för tajta eller gjorda av material som kan hindra ett
smidigt uttag av vapnet.
Se till att hölstret är korrekt placerat i fickan så att det inte flyttar sig under rörelse.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Kontrollera att hölstret är rent och fritt från hinder.

Sätta in Vapnet:2.

Öppna hölstret och sätt försiktigt in vapnet, se till att det sitter tätt.
Kontrollera att avtryckarskyddet är ordentligt täckt av hölstret.

Positionering av Hölstret:3.

Placera hölstret i din framficka, se till att greppet är lätt åtkomligt.
Justera positionen vid behov för att säkerställa komfort och åtkomlighet.

Dra Vapnet:4.

Med övning kommer du att lära dig att dra vapnet medan hölstret förblir i fickan.
Om hölstret fastnar i fickan, kom ihåg att behålla kontrollen över vapnet under uttaget.

Hölstra Vapnet:5.

Ta alltid bort hölstret från fickan innan du hölstrar vapnet.
Sätt in vapnet i hölstret, se till att det är säkert och korrekt placerat.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta hölstret i enlighet med lokala regler för läder och textilavfall.
Om hölstret är skadat eller inte längre används, se till att det kasseras på ett sätt som förhindrar
obehörig åtkomst.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående Pocket Protector™ hölstret, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare. Se till att du kontaktar en representant som kan hjälpa dig
med säkerhetsfrågor och produktstöd.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt Pocket Protector™
hölster. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen.
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